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ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ
Тридцать девятая сессия
Пункты 20 и 37 повестки дня
ПОЛОЖЕНИЕ 3 КАМПУЧИИ
ВОПРОС О МИРЕ, СТАБИЛЬНОСТИ И

СОТРУДНИЧЕСТВЕ В ЮГО-ВОСТОЧНОЙ АЗИИ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Тридцать девятый год

Письмо Постоянного представителя Таиланда при
Организации Объединенных Наций от 6 ноября

1984 года на имя Генерального секретаря

По поручению моего правительства имею честь привлечь внима-
ние Вашего Превосходительства к последнему акту агрессии, совер-
шенному вьетнамскими войсками в Кампучии в нарушение суверенитета
и территориальной неприкосновенности Таиланда, и сообщить сле-
дующее :

5 ноября 1984 года в 04 ч. 00 и. рота вьетнамских
войск вторглась на таиландскую территорию и совершила напа-
дение на опорный пункт таиландского пограничного полицейско-
го патруля, расположенный в восточной части района Буа Чет,
провинция Сурин, на расстоянии примерно 2 километров от гра-
ницы. В результате этого акта двое полицейских таиландско-
го пограничного патруля были убиты и двадцать пять ранено.
Пять полицейских пограничного патруля пропали без вести.
Опорный пункт таиландского пограничного полицейского патруля
был захвачен вьетнамскими войсками.

В настоящее время вьетнамские войска по-прежнему зани-
мают опорный пункт, и в этот район направлены таиландские
войска, с тем чтобы выбить вьетнамские войска из этого опор-
ного пункта и выдворить их за пределы таиландской территории.

Этот акт агрессии со стороны Вьетнама представляет со-
бой серьезное нарушение таиландского суверенитета и террито-
риальной неприкосновенности и идет вразрез с заявлениями
Вьетнама об уважении суверенитета и территориальной непри-
косновенности Таиланда.
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Королевское правительство Таиланда решительно осуждает
этот неспровоцированный и преднамеренный враждебный акт про-
тив Таиланда, совершенный вьетнамскими войсками, и вновь
подтверждает свое законное право принять все необходимые меры
по обеспечению суверенитета и территориальной неприкосновен-
ности Таиланда о

Королевское правительство Таиланда призывает правитель-
ство Вьетнама проявлять сдержанность и отказаться в дальнейшем
от актов вооруженной агрессии, которые могут привести лишь
к эскалации ожесточенной конфронтации, ответственность за по-
следствия которой будет целиком лежать на правительстве
Вьетнама.

Имею честь просить о распространении текста настоящего письма
в качестве официального документа Генеральной Ассамблеи по пунк-
там 20 и 57 и Совета Безопасности.

II. Л. Вира бон КАСЗЖРИ
Постоянный представитель




